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¿Qué hay en la caja?

Contenido de la caja

A. Oakcastle F300 Teléfono 

móvil

B. Cable USB-C

C. Estación de acoplamiento

D. Batería del teléfono

E. Guía de instrucciones

A

C

B

D

E
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Vista frontal y trasera

Controles y funciones

1. Altavoz del teléfono

2. Pantalla del teléfono

3. Botones de navegación ARRIBA 

y ABAJO

4. Tecla de función izquierda / 

Botón Menú

5. Responder / Enviar llamada

6. Teclado del teléfono

7. * Tecla

8. Tecla programable derecha / 

Botón Atrás

9. ON / OFF / Finalizar llamada

10. Botón ON / OFF de la linterna

11. Tecla #

12. Botón de emergencia SOS

13. Altavoz del teléfono

14. Teléfono Foto / Video Cámara

1

2

3

4

5

7

6

8

9

10

11

12 1314



ES

5

Vista superior e inferior

Controles y funciones

15. Puerto de auriculares

16. Micrófono

17. Puerto de carga USB-C

18. Luz LED de linterna

17

18

15 16
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Cómo abrir la carcasa del teléfono 

Para abrir el F300 y extraer o sustituir la batería o incluso 
insertar una tarjeta SIM o SD, coloca las uñas a ambos lados de 
la pequeña abertura de la carcasa del teléfono para hacer 
palanca y abrir la carcasa trasera del teléfono. Hay una pequeña 
hendidura en la carcasa en la parte inferior derecha de la p 
abierta, retire la batería para acceder a la SIM y a las ranuras 
para tarjetas SD.

Aunque el F300 es un teléfono con doble SIM, es posible utilizar 
sólo una tarjeta SIM. 

Para insertar una tarjeta SIM, empuja la barra metálica hacia el 
borde del teléfono y levántala (ilustración 1). La tarjeta SIM debe 
insertarse debajo de la fina barra metálica.

La barra metálica sujeta firmemente la tarjeta SIM. Inserta la 
tarjeta SIM en la ranura metálica, empuja hacia abajo el soporte 
metálico para fijar la tarjeta SIM correctamente en su ranura. 

Una vez que la tarjeta SIM esté correctamente fijada en su 
ranura, inserta la batería y cierra la carcasa del teléfono. 

Foto 1 - Ranura para tarjeta SIM

Configuración del teléfono
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Una vez que la tarjeta SIM esté correctamente colocada en su 
ranura, inserte la batería y cierre la carcasa del teléfono.

Las tarjetas SIM compatibles con el Oakcastle F300 son: 2G, 3G 
y 4G SIM compatible, incluyendo la tarjeta SIM de TRES redes 
que son 3G o 4G. 

Cómo insertar una tarjeta SD 

Para insertar una tarjeta SD, utiliza la tercera ranura (imagen 2). 
Deslice suavemente la tarjeta SD en la ranura para tarjetas SD.

Tenga en cuenta que el componente metálico de la ranura de la 
tarjeta SD es fijo, por lo que no debe moverse.

Imagen 2 - Ranura para tarjetas SD

Configuración del teléfono
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Inserte la batería del teléfono en su ranura 

Coloque la batería con la flecha orientada hacia la pequeña 
hendidura de la ranura de la batería, empuje suavemente dentro 
de su ranura. Para extraer la batería ya insertada, coloque el 
dedo en el pequeño lugar vacío donde está el signo de la flecha 
y tire de la batería hacia arriba.

Configuración del teléfono
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Tenga en cuenta que las instrucciones de este manual se referirán al 
número de los botones del teléfono, por ejemplo (Ref.*número*), de 
acuerdo con los diagramas de las páginas números 4 y 5. 

Carga

Utilizando el cable USB-C recibido en la caja, inserte el extremo 
Micro-USB en el teléfono y el otro extremo en una fuente de 
alimentación USB. Una vez cargado completamente, la pantalla 
mostrará 'Carga completa', indicando que el teléfono ya está 
listo para su uso. 

El tiempo total de carga es de 1,5 horas. 

Encendido y apagado

Para encender y apagar el teléfono, mantenga pulsado el botón 
ON/OFF (Ref.9) durante 4 segundos.

Bloqueo/Desbloqueo

El Oakcastle F300 dispone de una función de bloqueo 
automático que se activa transcurridos unos segundos sin uso. 
Para desbloquear/bloquear el teléfono, pulse la tecla de función 
izquierda (Ref.4) seguida de la tecla * (Ref.7). 

Funcionamiento básico
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Realizar una llamada

Para realizar una llamada, empiece marcando un número con el 
teclado (Ref.6) desde la pantalla de inicio y, a continuación, 
pulse el botón 'Enviar llamada' (Ref.5) para llamar al número. 
Como alternativa, seleccione un contacto de la lista de contactos 
y pulse el botón 'Enviar llamada / Responder llamada' (Ref.5). 

Para guardar un número de teléfono mediante el teclado, escriba 
el número con el teclado del teléfono y, a continuación, guárdelo 
en la lista 'Contactos'. Para editar el nombre, pulse el botón de 
flecha 'ARRIBA' para editarlo y, a continuación, utilice los 
números del teclado del teléfono con las letras correspondientes 
para escribir el mensaje.

Nota: Si está utilizando dos tarjetas SIM, tendrá la opción de 
elegir entre la tarjeta SIM1 y SIM2 para llamar. 

Llamadas de emergencia

Para realizar una llamada de emergencia como (999) (911) (112) 
no es necesario desbloquear el teléfono. Marque el número y 
pulse Enviar Llamada (Ref.5), alternativamente utilice el botón 
rojo 'SOS' una vez configurado (Ref.12), consulte la página 14.

Funcionamiento básico
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Atajos del teléfono: 
• Menú Teléfono- Pulse la tecla de menú 'Tecla programable 

izquierda' (Ref.4).  

• 'Contactos' - Pulse la 'Tecla programable derecha' (Ref.8).  

• Linterna - deslice hacia arriba o hacia abajo el botón de la 
linterna situado en un lateral del teléfono (Ref.10), para 
encender o apagar la linterna. 

• SOS' (Ref.12) - Mantenga pulsado el botón 'SOS' durante 3 
segundos para iniciar una llamada de emergencia y enviar el 
mensaje de texto al número de teléfono que elija al mismo 
tiempo. Para poder utilizar el botón 'SOS', primero debe 
configurar sus preferencias de emergencia y mensajes de 
texto a través del menú del teléfono 'Ajustes SOS'. 

• Crea tus propios atajos de teclado para los botones de flecha 
a través del menú del teléfono 'Ajustes del teléfono'.

Perfiles

• Mantenga pulsada la tecla '#' cada vez (Ref.11) durante 2-3 
segundos para cambiar rápidamente los perfiles del teléfono 
en 'Normal', 'Silencio' o 'Reunión'. 

La contraseña por defecto del teléfono Oakcastle F300 es: 
1234

Funcionamiento básico
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Menú del teléfono

Para entrar en el menú, pulse la tecla izquierda (Ref.4). Con las 
teclas de flecha 'Arriba' y 'Abajo', navegue por los submenús 
como: Contactos, Mensajes, Registro de llamadas, Ajustes, 
Multimedia, Aplicación de audio e Internet. Pulse el botón 'OK' 
para entrar en cada submenú y configurarlo/utilizarlo según sus 
preferencias.

CONTACTOS 

Este submenú tiene 2 opciones que puede utilizar: 'TODOS' para 
ver los números de teléfono de los contactos o 'Grupo' para ver 
los números de teléfono seleccionados. 

• 'Todos'- Pulse la tecla izquierda (Ref.4) para entrar. Utilice la 
barra de búsqueda para encontrar rápidamente un número 
de contacto guardado o pulse la tecla izquierda (Ref.4) para 
entrar en 'Opciones'. Dentro de 'Opciones', puede ver la Lista 
de contactos, Añadir nuevo contacto, Importar/Exportar 
contactos, Llamar/Borrar un contacto, Borrar varios 
contactos y Otros. Para añadir un nuevo número de teléfono 
de contacto, seleccione 'Nuevo', pulse la tecla izquierda para 
entrar (Ref.4). Puede elegir si desea guardar los datos del 
contacto en la memoria del teléfono, en la tarjeta SIM1 o 
SIM2. Una vez que hayas elegido dónde guardar el número, 
puedes pulsar la tecla de flecha 'ARRIBA' para editar el 
nombre, el número de móvil y el grupo de contactos del 
contacto. También puedes escribir el número de teléfono en 
el teclado del teléfono para llamar o añadirlo a la lista de 
contactos.

Llamadas telefónicas y contactos
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• Importar/Exportar contactos - Utilice esta opción para 
importar los contactos en formato de archivo Vcard desde 
una tarjeta SD o para importar contactos guardados desde la 
memoria del teléfono a la lista de contactos. También se 
puede utilizar para exportar la lista de contactos como 
archivo Vcard. Los archivos Vcard guardados son entonces 
visibles en las carpetas cuando se entra a buscar/guardar el 
archivo Vcard. 

• Otros - Puede utilizar esta opción para configurar y guardar 
números de teléfono de marcación rápida en los botones del 
teclado del teléfono del 2 al 9. Después de guardar los 
números de marcación rápida, para realizar una llamada 
telefónica, mantenga pulsado el número correspondiente en 
el teclado del teléfono durante 2 segundos. 

• Grupos' - En 'Contactos', resalte 'Grupos' y, a continuación, 
pulse la tecla izquierda (Ref.4) para introducir y gestionar sus 
grupos. Puede utilizar un grupo predefinido, como Familia, 
Amigos y Negocios, y personalizarlo estableciendo un tono 
de llamada para cada grupo. También puede crear su propio 
grupo. En total, puede configurar hasta 10 grupos en su 
teléfono.

Llamadas telefónicas y contactos
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MENSAJE 

Estando en el menú, utilice las teclas de flecha 'Arriba' o 'Abajo' 
para desplazarse por los submenús hasta encontrar 'Mensaje'. 
Pulse la tecla programable izquierda (Ref.4) para entrar. 

Dentro de 'Mensaje' encontrará: Escribir un nuevo mensaje, 
Buzón de entrada, Buzón de salida, Borradores, Buzón de 
enviados, Buzón de seguridad, Plantillas, Transmitir mensaje y 
Servidor de buzón de voz.

Enviar un mensaje de texto

• Introduzca 'Escribir un mensaje' y, a continuación, seleccione 
SIM 1 o SIM2 como predeterminada para enviar los mensajes 
de texto. Pulse el botón de flecha 'ARRIBA' para editar. Pulse 
las letras correspondientes en los botones del teclado del 
teléfono para escribir el mensaje de texto, seleccione el 
número de contacto y envíelo.

Cuando escriba un mensaje, utilice las siguientes teclas del 
teléfono móvil que corresponden a: 

'1' y '*'- Signos de puntuación y otros signos, ¡! ' " - @ : ; / _ 

'0' - Insertar espacio / pulsar el número 0 

'#' - Configuración del método de entrada 

Abc/abc/ABC/123 

Nota: Para acceder fácilmente a 'Escribir un mensaje', puedes configurar 
esta función en una de las teclas de acceso directo de tu teléfono a 
través de Teléfono- Ajustes- Ajustes de acceso directo.

Mensajería telefónica
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REGISTROS DE LLAMADAS 

Estando en el menú, utilice las teclas de flecha 'Arriba' o 'Abajo' 
para desplazarse por los submenús hasta encontrar 'Registros 
de llamadas'. Pulse la tecla izquierda (Ref.4) para entrar. 

Una vez dentro, podrá acceder y ver: Llamadas perdidas, 
Llamadas marcadas, Llamadas recibidas, Llamadas rechazadas, 
Borrar todas, Temporizadores de llamadas y Contador de 
servicios de datos (datos de la tarjeta SIM). Para entrar y ver 
cada una de estas secciones, pulse la tecla de función izquierda 
(Ref.4). 

AJUSTES  

Dentro del menú, utilice las teclas de flecha 'Arriba' o 'Abajo' para 
desplazarse por los submenús hasta encontrar 'Ajustes'. Pulse la 
tecla de función izquierda (Ref.4) para entrar. Aparecerá una 
lista de submenús como la que se muestra a continuación: 

PERFILES - entre en esta sección para elegir / ajustar uno de los 
perfiles predefinidos del teléfono como: Normal, Silencio, 
Reunión, Interior, Exterior, Auricular, Bluetooth o crear el suyo 
propio.

CONFIGURACIÓN DEL TELÉFONO 

• Hora y fecha: ajuste la hora y la fecha del teléfono. Elija 
el formato que desea que aparezca en la pantalla del 
teléfono para la fecha y la hora.  Entre en ‘Actualizar 
ajustes de hora’ para configurarlos manualmente o elija 
la actualización automática. 

Nota: Si elige la actualización automática, la hora será tomada 
automáticamente por la red de la tarjeta SIM o la señal GPRS enviada.

Ajustes del teléfono
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• Ajustes de idioma: establezca el idioma de texto para la 
pantalla del teléfono o la escritura intermedia: Inglés, 
Francés, Español, Portugués, Alemán, Italiano. El idioma 
predeterminado del teléfono es el inglés.

• Configuración de accesos directos - Configure su acceso 
directo de teclado, uno para los botones de flecha 'Arriba' y 
otro para los botones de flecha 'Abajo' (Ref.3) para acceder 
rápidamente desde la pantalla del teléfono. Elija una opción 
para cada uno de estos botones y confirme con la tecla 
derecha.

• Encendido/Apagado automático - Puede establecer la hora 
a la que se encenderá o apagará el teléfono. Una vez que 
haya entrado en esta sección, seleccione mediante los 
botones de flecha 'Encendido automático' o 'Apagado 
automático'. Entre en cada sección utilizando la tecla 
izquierda (Ref.4), luego pulse el botón de flecha 'ARRIBA' 
para editar la hora y luego configure para Una vez, 
Diariamente o Días laborables.

• Configuración de accesos directos - Configure su acceso 
directo de teclado, uno para los botones de flecha 'Arriba' y 
otro para los botones de flecha 'Abajo' (Ref.3) para acceder 
rápidamente desde la pantalla del teléfono. Elija una opción 
para cada uno de estos botones y confirme con la tecla 
derecha.

• Encendido/Apagado automático - Puede establecer la hora 
a la que se encenderá o apagará el teléfono. Una vez que 
haya entrado en esta sección, seleccione mediante los 
botones de flecha 'Encendido automático' o 'Apagado 
automático'. Entre en cada sección utilizando la tecla 
izquierda (Ref.4), luego pulse el botón de flecha 'ARRIBA' 
para editar la hora y luego configure para Una vez, 
Diariamente o Días laborables. 

Ajustes del teléfono
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• Gestión de energía - Acceda a esta sección para comprobar 
el nivel de energía de la batería.

• Restablecer los ajustes de fábrica - Entre en esta sección 
para procesar un restablecimiento de los ajustes 
predeterminados de su teléfono. Utilice la contraseña 1234.

Nota: Al realizar un restablecimiento de fábrica, es posible que 
se pierdan todos los ajustes personalizados del teléfono, ya que 
se guardarán los valores predeterminados de fábrica. Retire la 
tarjeta SIM y la tarjeta SD antes de restablecer el teléfono.

PANTALLA - Cambia el fondo de pantalla y ajusta el contraste 
de la retroiluminación de la pantalla. 

AJUSTES DE LLAMADA - Ajustes de Dual SIM, ajuste los 
detalles de 'Desvío de llamada' o 'Llamada en espera' según sus 
preferencias, 'Llamada bloqueada' u 'Ocultar ID' al llamar o 
acceda a 'Otros' para ajustar 'Hora de llamada 'recordatorio de 
minutos', 'Marcación automática' o respuesta automática con 
SMS, marcación automática. 

SEGURIDAD - Cambiar la configuración del código PIN, 
Configuración de privacidad, Bloqueo automático del teclado y 
Bloqueo de pantalla por tecla final. Establezca los ajustes de 
Marcación fija o Lista negra y cree o modifique una contraseña 
de bloqueo del teléfono.

CONEXIONES - Cuando utilice una tarjeta SIM con datos de 
Internet, podrá ver información específica relacionada con los 
datos de su tarjeta SIM, como: Cuenta de red, Servicios de 
itinerancia de datos, Ajustes de conexión de datos y Ajustes de 
selección de red. 

Ajustes del teléfono
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'SOS' - configure su botón 'SOS' para emergencias (Ref.12). 

Añada hasta 5 números de teléfono que podrá utilizar en caso de 
emergencia. Utilice el mensaje 'SOS' para editar el mensaje 
personal predefinido que desea enviar en caso de emergencia. 
Configura los ajustes del botón 'SOS', como el envío de un 
mensaje de texto, una alerta LED o una alerta de tono de 
llamada. Una vez configurado el botón 'SOS', en caso de 
emergencia mantén pulsado el botón durante 2-3 segundos para 
llamar y enviar el mensaje de texto que has guardado para 
utilizar en caso de emergencia. 

Ajustes del teléfono
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MULTIMEDIA 

Estando en el menú, navegue con las flechas por las opciones 
hasta que aparezca 'Multimedia'. Pulse la tecla izquierda (Ref.4) 
para entrar. 

Dentro de multimedia accederás a Cámara, Grabaciones de 
vídeo, Grabaciones de voz y Radio FM. 

CÁMARA/VÍDEO/GRABADORA 

Cámara: Para tomar una fotografía seleccione 'Cámara', y pulse 
la tecla izquierda para entrar (Ref.4). Pulse la tecla de flecha 
'ARRIBA' para hacer una foto y después guárdela. Para ver la 
foto guardada, acceda a 'Carpeta de imágenes’. 

Grabaciones de vídeo: Para iniciar una grabación de vídeo, 
pulse la tecla de función izquierda (Ref.4) para acceder a 
'Grabaciones de vídeo' y, a continuación, pulse el botón de 
flecha 'ARRIBA' para iniciar la grabación de un vídeo, pulse de 
nuevo para detener la grabación y, a continuación, guárdela. 
Para ver la grabación de vídeo, acceda a la sección 'Vídeo'.

Teléfono Multimedia, Fotos y Vídeos
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Grabadora: Para grabar un mensaje de voz a través de 
'Grabadora'. pulse la tecla de función izquierda (Ref.4) para 
entrar y, a continuación, pulse el botón de flecha 'ARRIBA' para 
iniciar la grabación. Pulse de nuevo para detener la grabación y, 
a continuación, guárdela. Para ver los archivos de grabación de 
voz mientras está en 'Grabadora', pulse la tecla de función 
izquierda para entrar en 'Opciones' y, a continuación, vea la 
'Lista de archivos de grabación'. 

Dentro de 'Cámara', 'Grabaciones de vídeo' y 'Grabadora' puede 
acceder a 'Opciones', que puede cambiar según sus 
preferencias. 

Almacena imágenes, vídeos y grabaciones de sonido utilizando 
una tarjeta SD externa. Puedes cargar imágenes en la tarjeta SD 
que puedes utilizar como fotos de perfil de tus contactos o como 
fondos de pantalla del teléfono (sólo se pueden utilizar archivos 
JPG para los fondos de pantalla). Para crear una grabación de 
sonido, es necesario insertar en el teléfono una tarjeta SD con 
espacio de almacenamiento disponible. La tarjeta SD debe ser 
de hasta 64 GB. 

Teléfono Multimedia, Fotos y Vídeos
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RADIO FM 

Estando en 'Multimedia', desplácese por la lista hasta encontrar 
'Radio FM'. Pulse la tecla izquierda (Ref.4) para entrar. Pulse de 
nuevo la tecla de función izquierda (Ref.4) para acceder a las 
opciones de Radio FM, que podrá configurar/utilizar según sus 
preferencias. 

La banda de frecuencia FM para esta radio FM es 87.5 -
108MHZ. Para obtener la mejor recepción de la señal de radio, 
puede utilizar auriculares con cable con antena de radio 
incorporada (no incluidos), de 3,5 mm que pueden insertarse en 
la toma de auriculares (Ref.15).

Estando en Ajustes de Radio FM, sería recomendable procesar 
una 'Búsqueda automática y guardado' de emisoras de radio. 
Una vez que el teléfono finalice la búsqueda, el Oakcastle F300 
comenzará a reproducir la primera emisora de radio almacenada 
con buena señal. Puede ver la lista de emisoras de radio 
almacenadas y encontradas en 'Lista de canales' o puede 
procesar una búsqueda manual de la emisora de radio a través 
de 'Búsqueda manual'. Mientras escuchas una emisora de radio, 
puedes configurarla como 'Reproducción de fondo' y utilizar 
otras funciones del teléfono mientras se reproduce el audio. Si 
utilizas una tarjeta SD, también puedes grabar una emisora de 
radio mientras se reproduce, guardar el audio y luego 
establecerlo como tono de llamada. 

Radio FM



ES

22

AUDIO  

Estando en el menú, desplácese con las flechas por los 
submenús hasta encontrar 'Audio'. Pulse la tecla izquierda 
(Ref.4) para entrar. 

Para utilizar esta función, debes tener insertada una tarjeta SD 
con archivos de audio precargados en formatos compatibles 
MP3/AMR/WAV, que podrás reproducir a través de tu teléfono. 
Con esta función puedes escuchar música sobre la marcha, 
crear listas de reproducción, reproducir canciones 
aleatoriamente y repetirlas, cambiar los ajustes del ecualizador y 
establecer archivos de audio como tonos de llamada.  

APLICACIÓN 

En el menú, desplácese con las teclas de flecha por los 
submenús hasta encontrar 'Aplicación'. Pulse la tecla izquierda 
(Ref.4) para entrar.

Una vez dentro, encontrará las siguientes opciones en el 
submenú: Mis archivos, Bluetooth, Calendario, Calculadora, 
Alarma y Reloj mundial. 

• Mis archivos: se recomienda utilizar esta función cuando se 
utiliza una tarjeta SD. 

• Bluetooth - El Oakcastle F300 dispone de Bluetooth 5.0. 
Para utilizar esta función, entre en 'Bluetooth'. Utilice los 
botones de flecha y pulse el botón de flecha 'Arriba' para 
marcar las casillas y activar 'Bluetooth', 'Visibilidad 
Bluetooth'. Una vez que haya entrado, puede emparejar su 
dispositivo pulsando dos veces el botón de la tecla izquierda 
(Ref.4) para seleccionar 'Añadir nuevo dispositivo'.

Aplicaciones telefónicas
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• Active el Bluetooth en el dispositivo con el que vaya a 
emparejarse y espere a que el Oakcastle F300 encuentre 
el suyo; a continuación, pulse el botón izquierdo para 
emparejarlo. Utilice el Bluetooth para transferir archivos 
a/desde su ordenador o teléfono (sólo Android) a/desde 
el Oakcastle F300. Es obligatorio utilizar una tarjeta SD 
para este tipo de transferencia, ya que la memoria del 
teléfono no es suficiente.

Nota: El teléfono Oakcastle F300 también puede emparejarse 
con auriculares Bluetooth compatibles con la versión 5.0.

Calculadora - Siga el diagrama de la pantalla para utilizar las 
funciones '+ / - * ='. Utilice los botones de flecha para 
seleccionar una operación y calcular. En 'Opciones', M+ /M-
suma/resta el valor actual al registro de memoria; MR recupera el 
valor actual del registro de memoria y MC borra el registro de 
memoria. 

Calendario - Establezca recordatorios o añada eventos al 
calendario. Pulse el botón de flecha 'ARRIBA' para editar.

Aplicaciones telefónicas
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• Alarma - Con los botones de flecha, seleccione Alarma 1, 
Alarma 2 o Alarma 3. Pulse el botón de flecha 'Arriba' para 
entrar y luego entre en 'Editar'. Dentro de 'Editar' puedes: 
Crear un mensaje para la alarma, Configurar la hora, 
configurar el tono de llamada el tono de llamada, 
configurar la función de repetición (elegir una vez, 
diariamente o días laborables) y el tiempo de repetición. 
Una vez editada, pulse la tecla izquierda (Ref.4) para 
confirmar y, a continuación, pulse de nuevo la tecla 
izquierda para activar o desactivar la alarma. 

• Para cancelar/desactivar una alarma ya configurada, 
seleccione 'Alarmas' en el menú 'Aplicación' y marque la 
alarma que desea desactivar. Pulse la tecla izquierda para 
apagarla o encenderla. 

• Reloj mundial - Vea, añada o elimine información sobre la 
fecha y la hora en todo el mundo. Una vez dentro de esta 
sección, pulsa el botón de flecha 'ARRIBA' para elegir una 
de las ciudades de la lista de todo el mundo. Utilice los 
botones de flecha 'ARRIBA' o 'ABAJO' para desplazarse 
por la lista y resaltar la que desea añadir y, a 
continuación, pulse el botón de flecha 'ARRIBA' para 
añadirla.  Mientras estés en 'Reloj Mundial', pulsa el botón 
izquierdo para entrar en 'Opciones' - aquí puedes añadir 
una ciudad, borrar una ciudad, establecer como hora 
local y establecer el horario de verano.

• Internet - Esta función sólo debe utilizarse en caso de 
que la tarjeta SIM que estés utilizando tenga datos de 
Internet. Esta sección tiene las páginas Marcadores, 
Historial y Sin conexión. Acceda a cada una de ellas 
pulsando la tecla izquierda (Ref.4).

Aplicaciones telefónicas
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Observación Posible causa/solución

No se reconoce la tarjeta SIM

-Abra la carcasa del teléfono, retire la 
batería y la tarjeta SD, déjelo durante 2 
minutos, y después siguiendo los 
pasos indicados en este manual de 
usuario, inserte de nuevo la tarjeta 
SIM. 

-Compruebe si la tarjeta SIM es uno de 
los formatos compatibles con este 
teléfono: 2G, 3G y 4G SIM compatible, 
incluyendo TRES sim de red que son 
3G o 4G.

La pantalla del teléfono 
muestra 'Sólo llamadas de 
emergencia'.

Compruebe si la tarjeta SIM de su 
teléfono está correctamente insertada 
en su ranura. 

Compruebe si la tarjeta SIM es válida, 
póngase en contacto con el proveedor 
de la tarjeta SIM del teléfono.

No se puede emparejar con 
otros dispositivos Bluetooth

Comprueba si el Bluetooth de tu 
dispositivo está activado. Comprueba 
si el dispositivo con el que te vas a 
emparejar es compatible con la 
versión 5.0 de Bluetooth. 

Comprueba la lista de dispositivos 
Bluetooth del Oakcastle F300, elimina 
algunos en caso de que no encuentres 
el dispositivo con el que te vas a 
emparejar. Intenta una nueva 
búsqueda y sigue los pasos indicados 
en la sección 'Bluetooth' del manual de 
usuario para volver a emparejar el 
dispositivo.

Cualquier problema de 
funcionalidad

Extraiga la tarjeta SD y la tarjeta SIM y, 
a continuación, realice un 
restablecimiento de fábrica del F300 a 
través de Menú Teléfono - Ajustes. 
Utilice la contraseña predeterminada 
1234 si es necesario.

Solución de problemas
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Especificación

Especificaciones y garantía

Garantía

Todos los productos tienen una garantía estándar de 12 meses. 
Todos los artículos deben registrarse en www.oakcastle.co.uk 
para que la garantía sea válida. Una vez en la página web, utilice 
el menú para encontrar 'Registre su producto'. También tendrá la 
posibilidad de ampliar la garantía 24 meses más, sin coste 
alguno.

Pantalla 1.77” 128 x 160 display

Memoria Flash 48MB RAM+128MB ROM

Versión Bluetooth Bluetooth 5.0

Compatibilidad Bluetooth
Dispositivos Android / 
Auriculares Bluetooth

Formato de audio MP3/AMR/WAV

Batería 800mAh

Frecuencia FM 87.5 - 108 MHz

Tarjeta Micro-SD
Compatible con tarjetas micro 
SD de hasta 64 GB

Formato fotográfico JPEG

Tiempo de carga 1.5 Hours

Soporte
Si necesita más ayuda con su nuevo teléfono Oakcastle F300, 
póngase en contacto con nuestro equipo de asistencia en el sitio 
web de Oakcastle: www.oakcastle.co.uk/support.
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Información de seguridad

1. Lea estas instrucciones.
2. Conserve estas instrucciones. Las 

instrucciones también están disponibles 
para su descarga en www.majority.co.uk. 

3. Preste atención a todas las advertencias. 
4. Siga todas las instrucciones. 
5. No limpie el aparato cerca o con agua. 
6. No bloquee ninguna abertura de 

ventilación. Realice la instalación de 
acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

7. No bloquee ninguna abertura de 
ventilación. Realice la instalación de 
acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

8. No lo instale cerca de fuentes de calor 
como radiadores, rejillas de calefacción, 
estufas u otros aparatos que produzcan 
calor. 

9. Proteja la alimentación eléctrica para que 
no sea pisada o pellizcada, especialmente 
en los enchufes, tomas de corriente y en 
el punto en el que salen del aparato.

10. Utilice únicamente los accesorios 
especificados por el fabricante.

11. Desenchufe este aparato durante las 
tormentas de luz o cuando no lo vaya a 
utilizar durante largos periodos de tiempo.

12. Encargue todas las tareas de 
mantenimiento a personal cualificado.

13. No coloque sobre el aparato ninguna 
fuente de llama desnuda, como una vela 
encendida.  

14. Elimine los productos eléctricos usados y 
las pilas de forma segura de acuerdo con 
las autoridades y normativas locales.

ADVERTENCIAS ADICIONALES
El aparato no debe exponerse a goteos, 
salpicaduras u objetos llenos de agua. 

El enchufe principal sirve para desconectar el 
aparato. Para desconectar completamente el 
aparato de la red eléctrica, el enchufe principal 
debe desconectarse completamente de la toma 
de corriente.

La batería no debe exponerse a un calor 
excesivo.

RECICLAJE DE PRODUCTOS 
ELÉCTRICOS
Ahora debería reciclar sus residuos de productos 
eléctricos y, de este modo, ayudar al medio 
ambiente.

 Este símbolo significa que un 
producto eléctrico no debe 
desecharse con la basura 
doméstica normal. Asegúrese 
de llevarlo a un lugar adecuado 
para su eliminación 
adecuado.

IMPORTANTE: Lea atentamente todas 
las instrucciones antes de utilizar el 
producto y consérvelas para futuras 
consultas.
 Riesgo de descarga eléctrica. No 

abrir.

 Lea atentamente todas las 
instrucciones antes de usar el 
producto y consérvelas para 
futuras consultas.

 
 En caso de mantenimiento, utilice 

únicamente piezas de recambio 
idénticas.

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA 

NO ABRIR

ATENCIÓN
RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA 

NO ABRIR

IMPORTANTE: Lea atentamente todas las instrucciones 
antes de utilizar el producto y consérvelas para futuras 
consultas.
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